
The girl plays at sex, for w
hich she is not ready, because 

fundam
entally she w

ants love; the boy plays at love, for w
hich he is 

not ready, because he w
ants sex.

Pigen leger m
ed sex, som

 hun ikke er klar til, fordi hun grundlæ
ggende ønsker 

kæ
rlighed; D

rengen leger m
ed kæ

rlighed, som
 han ikke er klar til, fordi han vil 

have sex.
'I thought you loved m

e.' 
'N

o, it w
as only fun.'

'W
hen w

e stood there, closer than all?' 
'W

ell, the harvest m
oon

W
as shining and queer in your hair, and it turned m

y head.'
'That m

ade you?' 
'Y

es.' 
'Just the m

oon and the light it m
ade

U
nder the tree?' 

'W
ell, your m

outh, too.' 
'Y

es, m
y m

outh?'
'A

nd the quiet there that sang like the drum
 in the booth.

Y
ou shouldn't have danced like that.' 

'Like w
hat?' 

'So close,
W

hith your head turned up, and the flow
er in your hair, a rose

That sm
elt all w

arm
.' 

'I loved you. I thought you knew
I w

ouldn't have danced like that w
ith any but you.'

'I didn't know
, I thought you knew

 it w
as fun.'

'I thought it w
as love you m

eant.' 
'W

ell, it's done.' 
'Y

es, it's done.
I've seen boys stone a blackbird, and w

atched them
 drow

n
A

 kitten... it claw
ed at the reeds, and they pushed it dow

n
Into the pool w

hile it scream
ed. Is that fun, too?'

'W
ell, boys are like that... Y

our brothers...' 
'Y

es, I know
.

B
ut you, so lovely and strong! N

ot you! N
ot you!'

'They don't understand it's cruel. It's only a gam
e.'

'A
nd are girls fun, too?' 

A
: Jeg troede at du elskede m

ig.
B

: N
ej, det var kun for sjov."

A
: D

a vi stod der, tæ
ttest på hinanden?

B
: N

å ja, den sm
ukke høstm

åne skinnende sæ
rt i dit hår, og det fordrejede m

it 
hoved.
A

: D
et var grunden?"

B
: Ja

A
: B

are m
ånen og skinnet fra den under træ

et?

B
: O

k, også din m
und.

A
: Ja, m

in m
und?

B
: O

g stilheden der sang som
 trom

m
en i boksen. D

u skulle ikke have danset på 
den m

åde.
A

: På hvilken m
åde?

B
: Så tæ

t, m
ed dit hår bundet op, og blom

sten i dit hår, en rose, det duftede alt 
sam

m
en så varm

t.

A
: Jeg elskede dig. D

et troede jeg du vidste.
Jeg ville ikke have danset på den m

åde m
ed andre end dig.

B
: D

et var jeg ikke klar over, jeg troede at du vidste, at det bare var sjovt.
A

: Jeg troede, at det var kæ
rlighed du m

ente.
B

: Ja, nå, m
en sket er sket.

A
: Ja, sket er sket.

Jeg har set drenge stene en solsort, og set dem
 drukne en killing  …

 den satte 
kløerne i kanten og de skubbede den ned i vandet m

ens den skreg. Er det sjovt, 
også?
B

: Tja, drenge er sådan …
 dine egne brødre …

A
: Ja, det er jeg klar over. 

M
en du, så dejlig og stæ

rk! Ikke du! Ikke du!
B

: D
e forstår ikke at det er grusom

t. For dem
 er det bare en leg.

A
: O

g piger, er de også bare for sjov?



'N
o, still in a w

ay it's the sam
e.

It's queer and lovely to have a girl...' 
'G

o on.'
'It m

akes you m
ad for a bit to feel she's your ow

n,
A

nd you laugh and kiss her, and m
aybe you give her a ring,

B
ut it's only in fun.' 

'B
ut I gave you everything.'

'W
ell, you shouldn't have done it. 

Y
ou know

 w
hat a fellow

 thinks
W

hen a girl does that.' 
'Y

es, he talks of her over his drinks
A

nd calles her a--' 
'Stop that now

, I thought you knew
.'

'B
ut it w

asn't w
ith anyone else. It w

as only you.'
'H

ow
 did I know

? I thought you w
anted it too.

I thought you w
ere like the rest. W

ell, w
hat's to be done?'

'To be done' 
'Is it all right?' 
'Y

es.' 
'Sure?' 
'Y

es, but w
hy?'

'I don't know
, I thought you w

here going to cry.
Y

ou said you had som
ething to tell m

e.' 
'Y

es, I know
.

It w
asn't anything really... I think I'll go.'

'Y
es, it's late. There's thunder about, a drop of rain

Fell on m
y hand in the dark. I'll see you again

A
t the dance next w

eek. Y
ou're sure that everything's right?'

'Y
es,' 

'W
ell, I'll be going.' 

'K
iss m

e...' 
'G

ood night.' ... 
'G

ood night.'

B
: N

ej, og alligevel er det lidt det sam
m

e.
D

et er sæ
rt og anderledes at have en pige …

.
A

: Fortsæ
t

B
: D

et gør dig lidt skør at føle, at hun er din egen, og du ler og kysser hende, 
og m

åske giver du hende en ring,
M

en det er kun for sjov.
A

: M
en jeg gav dig alt.

B
: Ja, m

en det skulle du ikke have gjort.
D

u ved hvad en fyr tæ
nker, når en pige gør netop det.

A
: Ja, han taler om

 hende over sine drinks
O

g kalder hende en …
B

: Stop det der nu. Jeg troede du var m
ed på det.

A
: M

en det var ikke m
ed nogen andre, kun m

ed dig.
B

: H
vordan kunne jeg vide det? Jeg troede også, at du ville det. N

å, hvad skal 
der gøres?
A

: Skal der gøres?
B

: Er det i orden?
A

: Ja
B

: Sikker?
A

: Ja, m
en hvorfor?

B
: D

et ved jeg ikke. Jeg troede at du ville græ
de. 

D
u sagde, at du havde noget du ville fortæ

lle m
ig.

A
: Ja, det er rigtigt

D
et var i virkeligheden ingenting …

. Jeg tror jeg går.
B

: Ja, det er sent. D
er er torden i luften, jeg næ

rkede en regndråbe på m
in hånd 

i m
ørket. V

i ses igen til danseaften næ
ste uge. D

u er sikker på, at alting er i 
orden?
A

: Ja
B

: O
k, jeg kom

m
er.

A
: K

ys m
ig …

B
: G

odnat ...
A

: G
odnat.


